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CTpyKTypa H coaepkaHHe IUCHUIIIHHbI

1. esn 1 3aga4n TUCHUIVINHBI, €€ MECTO B y4eOHOM Ipouecce

Hean  wu3yyeHMs  JAUCUMIUIMHBI —  DPa3BUTHE  HABBIKOB  YCTHOTO
IIOCJIE0BATENBHOTO MIEPEBO/IA C AHTIIMKUCKOTO SA3bIKA HA PYCCKUM U C PYCCKOTO A3bIKa
Ha QHIJIMACKUM SI3bIK TEKCTOB O(MUIMAIBHBIX peYeil, HMHTEPBbIO, JOKJIAJOB,
BBICTYIUICHUH  OOIIECTBEHHO-MIOJUTUYECKON,  COIMAIbHO-DKOHOMUYECKON U
OOLIEKYNbTYPHOU HANPABIEHHOCTU C y4eToM opdorpadpuyeckoit, ophornuieckoil,
JIEKCUYECKON ¥ TPAaMMaTUYECKOW HOPMBI UCXOTHOTO SI3bIKA U SI3bIKA MEPEBOJIA.

3agayn um3ydeHMsl JAUCHUIUVIMHBI — pAaCCMOTPETh Hauboiee TUIUYHbIC
CUTyallud, B KOTOPBIX JECHCTBUS TEPEBOJYMKOB CBA3aHbl C MpeoOpa3oBaHUEM
JEKCUYECKNUX, TPaMMATHUYECKUX WM CTHIMCTHYECKHX XapaKTEPUCTHK HCXOIHBIX
€MHUI] TEKCTOB; 03HAKOMUTH C BO3MOKHBIMHU CIIOCOOAMH, CPECTBAMH U MPUEMAMHU
npeoOpa3oBaHUsl MCXOAHBIX EAMHHI] TEKCTOB (KOHKPETH3allMW, TIeHepallu3allii,
MOAYJISILIUHM, CMBICIIOBOTO PAa3BUTHS U LIEJIOCTHOTO IMEPEOCMBICIEHUS; KOMIPECCUS,
JNEKOMIIPECCHUS; AHTOHUMHUYECKUN TIEPEBOJ, OINHCATENIbHBIA MEpPEBOJ, IPUEM
KOMIIEHCAIlMK); BbIPAOOTaTh yMEHUS ONpPENENsATh TAaKU€ THUIHMYHBIE CUTYallUd H
npuUMeHSATh HauOosiee >(G(EeKTUBHBIE MPUEMBbI MpeoOpa3oBaHus; O3HAKOMHUTH CO
CHEUUAIM3UPOBAHHBIMU SI3bIKOBBIMU JIAKYHAMH; Pa3BHUBATh ONEPATHUBHYIO MaMSITh;
pa3BUBAaTh MEXaHU3M IEPEKIIIOUEHUSI HA JIPYroM SA3bIK; TPEHUPOBATh B Pa3IMYHBIX
KOHTEKCTaX HamOoJjee 4acTOTHbIE, YIOTPEOUTENbHbIE IEPEBOAUECKUE COOTBETCTBUS
C LEJIbIO BBIPAOOTKHM aBTOMATU3MPOBAHHOTO HAaBbIKA MX HCIOJIb30BaHUS; Pa3BUBAThH
HaBbIKM  pPEJAKTUPOBAHHWS M  CAMOPENAKTUPOBAaHUA;  BbIpaOOTaTh  yYMEHUs
pedeprupoBaTh U aHHOTUPOBATb.

2. Mecto nucuumiinnel B cTpykrype OOII BO
Huctumnaa  «OCHOBBI  TIPO(ecCHOHANIBHON  EATETbHOCTH  YCTHOTO
NEPEBOTYMKA» OTHOCUTCS K 0a30BOM YacTH IHKIJIA MPOGECCUOHAIBHON MTOATOTOBKH.

Heo0xonuMpIMu yCIIOBUSIMU /1711 OCBOCHUS JUCITUTUIMHBI SIBISIOTCS: 3HAHUSA
— KOHUENTYyaJIbHbIE TMOJOXEHUSI TEOpPHUH MEPEBOJIA, COCTABJSIOLINE OCHOBY
TEOPETUYECKON W TMPAKTUYECKOW MPOPECCHOHATBHON IMOATOTOBKUA, YMEHHSl —
MIPUMEHATh IIOJYyYCHHBIE TEOPETUYECKHME 3HAHMS HA I[PAKTUKE B IIPOLECCE
poecCHOHambHON EeATeIbHOCTH, HABBIKM — CAMOCTOSITEIIBHOTO MOTOIHEHUS
TEOPETUYECKUX 3HAHUM MO TEPEBOAY U COBEPILICHCTBOBAHMS IMPUOOPETECHHBIX
HABBIKOB MEPEBOJIA B MPOIIECCE CBOETO MPO(HECCHOHATBFHOTO POCTa.

Conepxanve  JOUCHUIUIMHBL ~ SIBISIETCS  JIOTMYECKUM  IPOJIOJKEHHEM
coAepKaHusl JUCHMUIUIMH ««IIpakTuuecknii Kypc MepBOrO0 MHOCTPAHHOIO SI3BIKAY,
«BBeneHne B cnenHaNbHOCTH», «lIpakTMueckuii Kypc TmepeBoAa IEpPBOro
WHOCTPAHHOTO $3bIKa» W CIY)KUT OCHOBOHW I OCBOCHHS aucuumuinH «OOmas
TEOpUs NepeBoaa», « Teopuss HHTEpIPETALIUNY.



3. TpeGoBaHus K pe3yJIbTATAM OCBOCHHS COMEPIKAHNS JUCIUILTHHBI

KOI[ 1 HAUMCHOBAHUC
KOMIICTCHIUN

HNHaukaTopsl TOCTHXEHUH
KOMTIIETEHITNH (TI0 peaTn3yeM O
JICITUTLTHHE)

Ilepedyens m1aHUpyEMBIX pe3yNbTaTOB

[1K-7. Cnocoben
OCYLIECTBJIATh YCTHBIN
IIOCJIEI0BATEIILHBIN IEPEBO
U YCTHBIN

IIEPEBOJ C JIMCTA C
COOIII0ICHHEM HOPM
JIEKCUYECKOMN
SKBHBAJICHTHOCTH,
coOuroieHeM
rpaMMaTHYeCKHX,
CUHTaKCUYECKUX U
CTHJINCTUYECKUX HOPM
TEKCTa NepeBojia u
TEMIOPAIbHBIX
XapaKTEePUCTUK UCXOIHOTO
TEKCTa, IPUMEHSIS
OCHOBHBI€ ITPUEMBI
IepeBo/ia Ha OCHOBE
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUH U
3aKOHOMEPHOCTEN
(HYHKIIMOHUPOBAHUS
POIHOTO U U3y4aeMOI0
MHOCTPAHHOTO SA3BIKA

TIK-7.2. Biageer HaBbIKaMu
YCTHOTO TIEpPeBOIa

3HaTh: HOPMBI MCKBA3BIKOBOI'O 06IJ_[CHI/I$I B
COOTBETCTBYIOIIEH MpodeccHoHanbHOMI
chepe

VYMerTs: MNPUMCHATH OCHOBHEIC HpI/IéMI)I
MepeBoJia Ha OCHOBEC JIMHI'BUCTHUYCCKUX
3HAHUI U 3aKOHOMEPHOCTEMN
(yHKLIMOHHUPOBAHUSI POJTHOTO U
HHOCTPAHHOT'O A3bIKa

BJ'IaI[eTI)I HAaBBbIKOM OCYIICCTBJICHUA
MepEeBO/1a, KOTOPBIM SKBUBAIICHTEH
HCXOJHOMY TEKCTY Ha JIEKCUYECKOM,
CHUHTAKCUYECCKOM U CTUIIMCTUYCCKOM
YPOBHAX

[TK-7.3. Tlpumensier
TEOPETHUYECKHIE 3HAHUS B
NPaKTUKE YCTHOTO NIEpeBoia
VTl KOHKPETHOMW TTaphl
SI3BIKOB.

3HaTh: NPUEMBI IEPEBOa Ha OCHOBE
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
POJIHOTO ¥ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
YMeTh: IPOU3BOAUTH PETPAHCIISILIUIO
3HAHUU C UCXOJHOTO S3bIKA Ha 11eTIEBOM
Biianets: HaBbIKaMM YCTHOM peuu
MCXOHOTO U LIEJIEBOTO S3bIKOB, a TAKKE
3HAHUSAMH 33JJaHHOU cepbl
npodeccuoHaNbHOM AesITeNbHOCTH

ITK-8. Cnocoben
alaTHPOBATh TEKCTHI MO/
crnienu UKy KyJIbTyphl
sI3bIKa TIEpeBoJia (B TOM
qucie npuoerars K
npeoOpazyroneMy
NepeBOAY), yUUTHIBas
JTAHHBIC O
BOCIIPHHUMAEMOCTH
nepeBo/ia B
COOTBETCTBYIOILIUX Cpeiax U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHE
0COOEHHOCTH

TIK-8.1. Bnaneer HaBbIKaMHu | 3HATH: pa3IuYHbIE MEPEBOAUYECCKHE

WCIIOJIB30BAaHUS PA3JIMYHBIX | CTPATETUU U IPUEMBI

NEPEBOAYECKUX CTPATETUH U | YMETh: MIPUMEHSTh MIePEBOTYECKUE

MIPUEMOB, criocobOeH | TpaHcopmauu

NPUMEHSTh TepeBoaYecKue | Brmasers: cnocoOHOCTRIO OTIPEENATh

TpaHchopMaIIHH. CTpaTeruio nepeBoja B COOTBETCTBUU C
0COOCHHOCTSIMU KOMMYHHKAIINH U LETbI0
nepeBojia

I1K-8.2. VYuursiBaer | 3HaTh: COOTBETCTBYIOIIIHE

0COOEHHOCTH JUHTBOKYJIBTOPOJIOTUIECKHE (hoHOBEIE

BOCIPUHHMAEMOCTH 3HaHMS, O0ECICUMBAIOIINE aJCKBAaTHOCTD

nepeBo/ia B | IepeBoa




COOTBETCTBYIOIIUX YMeTh: MPUMEHSTH MOJyYCHHBIC 3HAHUS O
JMHTBOKYIBTYPOJIOTUYECKUX | CIICU(PHUKE S3BIKOBBIX KAPTUH MHpa U
cpenax COOTBETCTBYIOIIUX SI3BIKOB B TIPAKTHKE
WHOSI3BIYHOTO oOIIeHus
Bnamers: HaBBIKAMHM afalTalliM TEKCTa C
YUETOM CIIeNU(DUKH KYJIBTYPHI SI3bIKA

4. CTpyKTYpAa U cojiepKaHue JUCIUTINHBI

4.100beM yueOHOil TUCHUNJINHBI M BU/IbI Y4eOHOH padoThI

. O0bem yacos (3a4. ej1.) O0bem yacos (3a4. ej1.)
Bun yaebnoii padorst Ounas ¢popma 3aounas opma
O6mast yaeoHast Harpy3ka (Bcero) 108 108
(3 3au. en) (3 3au4. en)
O0s13aTesIbHAs KOHTAKTHAs padoTa 51 8
(BCEro) B TOM 4mcJie:
Jlekrmu 34 4
CeMHHapCKue 3aHATHUS - -
[TpakTryeckue 3aHITHS 17 4
JlaGoparopHbie pabOThI - -
KypcoBast padota (KypcoBoii mpoexT) - -
Hpyrue (opMmbI U METOABI - -
OpraHHU3aLuH
obpazoBarenpHOro npouecca (pacuemro-
epaguyeckue pabomol, THAUBUIYaJIbHbIE
3aJaHAS U M.1.)
CamocTosiTeqibHAsA paboTa cTyAeHTa (BCero) 57 64
dopma arrecTanyu Ox3aMeH Dx3aMeH

4.2 Conep:xaHue pa3aesioB JUCUUIIMHBI

Tema 1 [lepeBoa kak BUJ COLUAIBHOMN JIEATEIBHOCTH. MEPEBO U €TO
TPYAHOCTH.

Knaccuduxanus BunoB nepeoga. OCOOEHHOCTH YCTHOTO TIEPEBOJIA U €0
OTJINYUS B CPABHEHUHU C MMUCbMEHHBIM NEepeBOAOM. [IprunHbl BOBHUKHOBEHUS U
pa3pabOTKH CTICIHATIBHBIX TEOPHil epeBoIa.

Tema 2. TIlcuxomoruveckue ¥  TICUXOJIMHTBHUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH
IIEPEeBOIYECKOro Impouecca

[lcuxomoruyeckre MeEXaHU3MBbI, O00ECIIEUMBAIOIINE OCYIIECTBICHHE YCTHOTO
MOCJIEI0BATENILHOTO  MEPEeBO/A: ONEPATHUBHOTO 3allOMUHAHUSI, HAKOIUJICHUS U
VKPYITHEHHUSI CMBICIIOBOM HWH(OpPMAIIMK, CMBICIIOBON TPYNIUPOBKH, CMBICIOBOTO
aHajau3a TEeKCT W T.J. ba3oBble HABBIKM KOMIETEHIMHM B YCTHOM MOCJEI0BATEIbHOM
11(5019:100 3

Tema 3. Buasr ycTHOTO mepeBoa.

[lepeBon ¢ nucta. AbG3anHo-Gpa3oBbiii iepeBo. [locienoBaTenbHbIN MEPEBO/I.
OcobeHHOCTH MepeBoa C JIUCTA TEKCTOB PA3IMUHbBIX MPOOIEMHBIX 001aCTe.

Tema 4. Metonbl yctHoro neperoja. Ominuue mMeroaa OoT crocoda nepeBoja.

Otnnune merona oT cnocoba nepeBoja. MeToj 3anucu U ero NpeuMyIlecTBa.
OcHoBHbIE TIpaBWJIa METOJa 3anucu. ByKBeHHBbIE, acCOLMATHUBHBIE M MPOU3BOAHBIC
CHUMBOJIBIL.

Tema 5. AkTyanbHoe uneHeHue Tekcra B YII
5



CnocoObl uneHeHus: Tekcta. OCHOBHbBIE OIUMOKU NEPEBOIUYMKOM MPU WICHEHUU
ucxogHoro  tekcra. CpenctBa  0003Ha4YeHHMsT  KOMMYHHKAaTMBHOIO — LIEHTpa
MIPEMJIOKEHUS.

Tema 6. [TocnenoBaTenbHbI U CUHXPOHHBIN EPEBO/I.

[locnenoBaTenbHbIA U CUHXPOHHBIM MEPEBOJA: OTIMYUTEIbHBIE OCOOEHHOCTH.
YUro Takoe CHUHXpOHHBIN IiepeBOoA. McciaenoBaHue CHUHXPOHHOIO IIepeBoOja.
TeopeTnueckue HMCTOYHUKA MOJAETM M OO0BEKT ucciaefoBanus. TpeOoBaHus,
MPEABABISIEMBIE K KAUECTBY IEPEBOAUECKON TPOTYKIIUH.

Tema 7. IlepeBogueckasi CKOPOIHUCH.

Tema 8. Wuadopmanumonnoe cooOuienue. IlepeBoy KaHIEISIPU3ZMOB U
NpEeLM3UOHHON HH(OpPMALIUK; TEPEBOTUECKUE TIPUEMBI.

CMBICIIOBOM aHAJU3 TEKCTA B YCTHOM MIOCJIEIOBATEIbHOM MIEPEBOJIE.
BeprukanbHOE pacioyioKEHNE 3aTUCH.

Tema 9. Otuker nepeBoguuka. KynbTypa  peunm  mepeBoavYMKaA
PernameHTHpoBaHNE yCIOBUN NEPEBOAYECKON NESITEIBHOCTH, 3allUTa MHTEPECOB U
noJiiep>kanue craryca npoeccur Ha COBPEMEHHOM PhIHKE TPY/a.

Hopmbl ¥ mnpuHLMIOBL, ONpENESIONIME IOBEICHUE IEPEBOJYMKA B paMKax
npodeccuoHaTbHBIX OTHOILEHHUN: PUHLUIIBI OTBETCTBEHHOCTH,
KOH(UIECHIIUATBHOCTH, MOPSTOYHOCTH.

4.3 Jleknun
Ne HazBaHue TeMbl O0BeM yacoB O0BeM 4acoB
n/ Ounas 3204HAasA
I dpopma dpopma
1 [TepeBon KaK BUJI COIIMAJILHON NEITEILHOCTH. 4 2
" | YcTHBIN IepeBO B €ro TPYIHOCTH
2 [Icuxonornyeckue v MCUXOJIUHIBUCTUYECKUE 4
" | ocoGeHHOCTH TIEePEBOTYECKOTO MpolLiecca
Buasl YCTHOTO TepeBoa. OcHOBHEIC, 4
3. | KOMOMHUPOBAHHBIC u BCIIOMOTATEJIbHbIE BU/Ib]
YCTHOTO MEpeBOa
4 Meroapl  yCTHOrO nepesoaa. Orivuue METO/1a OT] 4 1
" | cmoco6a mepeBoa.
5. | AkryanpHOe uneHnenue Tekcta B YII 4
6. | [TocnenoBaTenbHBINA U CHHXPOHHBIN MTEPEBO/I. 4
7. | IlepeBoaueckasi CKOPOIUCH 4 1
HNudopmanronnoe COOOIIEHHE. ITepeBo 4
8. | KaHUENIPU3MOB U TPEIM3UOHHON HH(pOpMaIUH;
MEPEBOUECKUE IPUEMBI
9. [ Otuker nepeogunka.Kynbrypa peun nepeBo unka 2
Hroro: 34 4
4. ATlpakTnyeckne (CeMMHAPCKHE) 3aHATHUS
Ne Ha3zBaHue TeMbl Oo0bem yacoB Oo6bem yacoB
n/n Ounas ¢popma 3ao04yHas popma
[IepeBoa Kak BU COUUAIBHON EATENBHOCTH. Y CTHBIN 1 2

MEePEBOJI U €T0 TPYAHOCTHU

Ilcuxonoruueckue n IICUXOJIHMHI'BUCTHYCCKHUC 2




0COOEHHOCTHU MEPCBOAUCCKOTIO ITpoHeccca

Buner yctHoro nepeoga. OcHOBHbIE, KOMOMHUPOBAHHBIE
1 BCIIOMOTaTeNIbHbIE BU/Ibl YCTHOTO IIEPEBOA

Mertoapl  yCTHOTO Otnnune

crioco0a mepeBoa.

nepesoaa. METoaa OT

AKTyanpHOE WICHEHHE TeKcTa B YII

[TocnenoBarebHbIN U CHHXPOHHBIN MTEPEBOJL.

[IepeBogueckast CKOPOIUCH

NupopmannonHoe coobmienue. [lepeBos kaHUIEIspU3MOB
U TIPEeUU3UOHHON NH(OpMaIUK; IEPEBOAYECKUE TIPUEMBI

NININIDN

Otuker nepeBoaunka.Kynbrypa peun nepeBpaumka

Hroro

17

4.5JIabopaTopHble padoThI He MPEYCMOTPEHbI Y4eOHBIM IJIAHOM.

4.6 CamocrosiTeqibHAasi paboTa CTyIeHTOB

Ne Ha3BaHue TeMbl Bug CPC O0BLeM 4acoB 0O0eM
n/n
qacoB
Ounas ¢popma 3aounas popma
IlonroroBka K NPaKTUYECKUM
3aHATHAM, K  TEKYyIIEM u
1 Bupsl ycTHOTO TIepeBoa. ’ YHIemy 11 13
MPOMEKYTOIHOMY KOHTPOIIIO
3HaAHUM U YMEHUH
IlonroroBka K NPaKTUYECKUM
2 [IpuHUIMIBI TTepeBOAYECKOM 3aHATHAM, K  TEKyLleMy H 12 13
' JICOHTOJIOTUU. MPOMEKYTOTHOMY KOHTPOITIO
3HaAHUM U YMEHUH
IlogroroBka K MpPaKTHYECKUM
3aHATHAM, K  TEKYyIIEeM u
3. DTHKET NepeBOUHKA. > yeMy 12 13
MPOMEKYTOTHOMY KOHTPOITIO
3HaAHUM U YMEHUH
IlogroroBka K MNpPaKTHYECKUM
Icuxonoruueckue acrekTbl yCTHOTO A P
3aHATHAM, K  TEKYyIIEM u
4, nepeBoia. ’ yiemy 11 13
MPOMEKYTOTHOMY KOHTPOITIO
3HaAHUM U YMEHUI
ITocnenoBaTenbHbIA 1 CHHXPOHHBII [oaroroBka K MPaKTHYECKAM
5 nepeBo. 3aHATHAM, K TEKylleMy H 11 12
' MPOMEXYTOTHOMY KOHTPOJIO
3HaHUI U yMEHUI
Uroro: 57 64

4.7 KypcoBbie paboThl/TIpoeKThI TI0 nucturmnHe «OCHOBBI TPO(eCcCHOHaTbHOM
NEATEeNIbHOCTH YCTHOTO MEPEBOYMKAY HE MPEANOIaraloTcs y4eOHbIM IIIIaHOM.

5. O6pa3oBaTeibHbIE€ TEXHOJIOTHU
uenpl0  GOpMUPOBAHUA U

pa3BUTHSA

npodheCCUOHATBHBIX

HaBBIKOB,

oOyyJaromuxcs HEOOXOJMMO HCHOJb30BaTh HMHHOBAIMOHHBIE O00pa3oBaTEIbHbIE
TEXHOJIOTUHU TIPU pealiu3allii Pa3IMYHbIX BUIOB ayJIUTOPHON pabOThl B COYETAHUU
¢ BHeayauTopHoil. Hcmonb3dyemble 0Opa3oBaTelbHbIE TEXHOJOTMHM U METOMIbI
JIOJKHBI ObITh HAMPaBJIEHBI HA MOBBIIIEHUE KaueCcTBa MOATOTOBKHU ITyTEM Pa3BUTHUS
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y oOydJaromuxcs cnocoOHOCTEN K caM000pa30BaHUIO U HAIlEJICHbI HAa aKTUBU3AIUIO
U peajn3aIuio JUYHOCTHOTO MOTEHITHANIA.

[IpenogaBanye AMCHUIUIMHBI BEIETCS C MPUMEHEHHUEM CIEAYIOUINX BUIOB
00pa3oBaTeIbHbIX TEXHOJIOTUH:

NudopmarmonHbie TEXHOJIOTHH: UCTIOTb30BaHNE AIIEKTPOHHBIX
00pa30BaTeIbHBIX PECYPCOB MPH MOATOTOBKE K MPAKTHUECKUM 3aHATHSM.

Pabora B komaHie: cOBMeCTHasi paboTa CTYJIEHTOB B IPYMIE P BHITOJIHEHUU
JTOMAIITHUX 3aIaHni.

6. YueOHO-MeTOoaMUYeckoe U HHGPOPMALIMOHHOE O0ecriedeHue JUCIIUTIUHBI:
a) OCHOBHas JuUTeparTypa:

1. Ilpokouunues I'.M., Tpenunr Oynyuiero nepeBogurKka. AHTIUNUCKHM SI3bIK.
YuebHoe nocodbue mis By30B / [Ilpokonuues I'.U., HeuaeBa E. ®. M. : BJIAJIOC,
2017. - 143 c. - ISBN 978-5-6992-02-4 - Tekcr : anektponusiii // 95C
"Koncynbrant cryaenra" : [caiit]. - URL :

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785907003057. - Pexxum noctyma : 1o
OJIMCKE.

0) 10MOJIHUTEJIbHASA JIUTEpaTypa:

1.bazbneB B.H., JIlunaktuka nepeBoga. XpecToMaTus U yaeOHbIC 3a1aHUs
/ bazeeB B.H. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 128 c. - ISBN 978-5-9765-1480-5 —
Tekcr:
anektpoHHsli // OBC "KoncynbranT ctrynenta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514805.html - Pexxum moctyna :
10 TOJIIHKCKE.

2.Canmumona [1.A., JIBysi3pIue ¥ IEPEBOI: TEOPHUS U OTBIT UCCIIETOBAHUS /
Camumosa J[.A. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 280 c. - ISBN 978-5-9765-1446-1 - Tekct
: anexTponHbIit // OBC "Koncynbrant ctynenra” : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514461.html — Pexxum gocrtyma :
10 TIOJIMHCKE.

B) MeTOAMYECKHE PEKOMEHIAIUN:

1. Meronuueckue ykazaHUs JJIsI CAMOCTOSTENBbHON PabOThI MO TUCIUTUIMHE
«IIpakTyeckuidi Kypc TMEpBOIO HWHOCTPAHHOTO A3bIKa (AHMVIMICKUN)» (IS
CTYyICHTOB HaIlpaBJICHUS noarotoBku “Jlnareuctuka”) / Cocras.:
E. B. Yeborapesa. — JIyranck : uza-so JII'Y um. B. Jlansa, 2017. — 37 c.

I') HHTePHET-PeCypChl:

MununctepctBO  oOpa3oBaHusi u  Hayku Poccuiickoii  ®enepanuum  —
http://MuHoOpHayku.pd/

OenepanbHas ciayx0a 100 Haa3opy B cdepe o00pa3oBaHUST U HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepctBo 00pazoBanusi U Hayku Jlyranckoi Haponnoit PecniyOnuku —
https://minobr.su



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785907003057
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514805.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514461.html
http://obrnadzor.gov.ru/
https://minobr.su/

Haponusrii coBet Jlyranckoit Hapomnoit Pecriyommku — https://nsinr.su TTopran
denepanbHBIX  TOCYJApCTBEHHBIX  O0pa30BaTEIbHBIX  CTAHAAPTOB  BBICIIETO
obpaszoBanus — http://fgosvo.ru

@denepanbhblii optast  «Poccuiickoe oOpaszoBanue» — http://www.edu.ru/
HNudopmanuonnas cucrema «EauHOE OKHO JOCTyIA K 00pa30BaTeIbHBIM pecypcamy —
http://window.edu.ru/

QdenepanbHblii  LEHTP HMH(GOPMAIMOHHO-O00pPA30BATENbHBIX  pPECYpCOB  —
http://fcior.edu.ru/

DJIEKTPOHHBbIC OMOJIMOTEYHbIE CHCTEMbI H Ppecypchbl

OnexkTpoHHO-OMOMMoTeuHass  cucrema  «KoHcymbTanT — crygeHTtay @ —

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
DeKTpoHHO-0nOanoTeuHast cuctema «StudMed.ru» — https://www.studmed.ru
NupopmannoHHbiii pecypc 0M0I1M0TEKH 00Pa30BaTEILHOM OPraHU3auMl
Hayunas 6ubanorexa umenu A. H. Konsiera — http://biblio.dahluniver.ru/

7. MarepuaJibHO-TeXHMYeCKOe U IPOrpaMMHoe o0ecrniedeHne TUCIUITHHbI

OcBoenne IUCHUIUTMHBI  «OCHOBBI
YCTHOTO  TEPeBOJUMKA»  MpeAroJiaraet
ayJIUTOPUH, COOTBETCTBYIOIIHNX
IPOTUBOMNOKAPHBIM MMPABUIIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTo MpenoaaBaTesis, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
nocTynoM B MIHTEpHET.

[IporpammHuoe obecnieueHue:

npo(ecCHOHANBHON  EeATEeIbHOCTH
UCIIOJIb30BaHUE  aKaJIEeMHUYECKUX
e CTBYIOIIUM CaHUTAPHBIM u

becmiatHoe
DYHKIHOHAJIbHOE
NMPorpaMMHoe CceblIku
Ha3HAYeHHe
obecrneyeHue

https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OducHbI maker Libre Office 6.3.1

OmneparmoHHas https://ubuntu.com/

cucTemMa UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bpayszep FirefoxMozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpayszep Opera http://www.opera.com

IlouTOBBIN KIIMEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daitn-menemkep FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBarop 7Zip http://www.7-zip.org/

N http://www.gimp.org/
T'padpmaccinii GIM_P (G'\_IU Image http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
pemaxkrop Manipulation Program) http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP



https://nslnr.su/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://www.studmed.ru/
http://biblio.dahluniver.ru/
https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penaxrop PDF

PDFCreator
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http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuoruieiiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

IIepeuenn

KOMIETEHIINN

8. OueHoYHbIE CPeACTBA MO JUCHUIINHE

IHacnopr
OLICHOYHBIX CPEJICTB 10 Y4eOHO! JMCIHUILTHHE
«OCHOBBI MPOPECCUOHATBHOMN AESITEIbHOCTH YCTHOTO MEPEBOAUYMUKA

(371eMEHTOB

KOMITICTCHIIUH ),

pe3yibTaTe OCBOCHUS yUeOHOU AUCIUTIIIUHBI

dbopMupyeMbIX B

Ne Kon dopMyIHpOBKa WNupukato | KoHTponmpyemble TeMbl yueOHON AUCIUTUTHHBI
wn KOHTPOJIUP | KOHTPOJIUPYEMOMH pbl (DTanst
yeMoii KOMIIETEHITNH JIOCTYDKEH (boMuposa
KOMIICTCHI nn HT
uu KOMITETCHI] (cemectp
uu (o U3y4EeHU
peanusyem 1)
oit
JUCIUITIIN
He)
1 TIK-7 Crioco6eH OCyYIIEeCTBIIATH IK 7.1. Tema 1 [lepeBox kak B COLUATBHOM 7
yCTHBIﬁ IIK 7.2. JIeATENIbHOCTH. TIEPEBOJI U ero TpynHocTd. Tema 2.
T10CIIE I0BATETBHBII [Icuxonoruyeckue u MCUXOIMHTBUCTUYECKHUE
N ocobeHHOoCTH IepeBoayeckoro nponecca Tema 3.
HEPEBOA U YCTHBIN Buns! ycraoro nepesona. Tema 4. Metoast
nepeBoJ € JIucCTta € ycTHOro nepepoza. OTiinuue MeToja oOT crocoda
coOroieHreM HOpM nepesoza. Tema 5. AKTyallbHOE YIIEHEHHE TEKCTA B
JIeKCHYECKOM VII Tema 6. [locnenoBaTenbHBIN U CHHXPOHHBIH
SKBHBAJICHTHOCTH, nepesosl. Tema 7. IlepeBomueckast CKOPOITUCH.

Tema 8. NndopmanrionHoe coodiienue. [lepeBon
cobimosieHneM KaHLESIPU3MOB U IIPELU3NOHHON HH(OPMALUH;
rpaMMaTnIeCKuXx, nepeBomyeckue npueMsl. Tema 9. DTuker
CUHTaKCUYECKUX U nepesonurka. KynpTypa peun nepeBondnka
CTHJIMCTUYCCKHUX HOPM
TCKCTa IICPCBOJIa U
TEMITIOPAJIbHBIX
XaPaKTCPHUCTUK UCXOAHOTO
TCKCTa, IMPHUMCHSA
OCHOBHBIC HpI/IéMLI
IepeBoaa Ha OCHOBC
JIMHTBUCTUYECKHUX 3HAHUU
Y 3aKOHOMEPHOCTEN
(yHKIMOHUPOBAHUS
POAHOTO U U3ydacMoro
HHOCTPAHHOTO A3bIKa

I1K-8 CHOCO6CH aI[aHTI/IpOBaTB IIK 8.1. Tema 1 HepeBO,H KaK BUJI COITMATbHOM
IIK 8.2. JIeATeNIbHOCTH. TIePEeBOJ M ero TpynHocT. Tema 2.

TEKCTHI MO CIelU(UKY
KYJIBTYpBI SI3bIKa [IEpeBoIa
(B ToM umcre nmpuderath K
npeodpazymueMy
NEPEeBOY), YUUTHIBAS
JIAHHBIE O
BOCIIPUHIUMAEMOCTH

Ilcuxomoruueckue U NCUXOIMHIBUCTUYECKHE
0co0eHHOCTH IepeBoayeckoro nporecca Tema 3.
Bunpt yerHOro nepesoga. Tema 4. Metost
ycTHOro nepeoza. OTiIndue MeToza OT crocoda
nepeBona. Tema 5. AkTyabHOE YIICHEHHE TEKCTa B
VII Tema 6. [locnenoBaTenbHbINA U CHHXPOHHBIN
nepeBon. Tema 7. [lepeBoqueckast CKOpOITUCE.

10
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nepeBojia B
COOTBETCTBYIOLIHMX Cpeiax

n

HI/IHFBOKYHBTyp OJIOTHYCCK
e 0COOEHHOCTH

Tema 8. ndopmarrionHoe coodmienue. IlepeBon
KaHIIEISIPU3MOB H ITPELM3HOHHON HH(OpMaIn;
nepesogueckue npueMsl. Tema 9. Dtuker
nepeBomurka. KympTypa peun nepeBounka

Iloxa3arTenn u KPHUTECPHUH OLICHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIIMCAHHC IIKAJI

OLICHUBAHUA
Ne | Kog Numukaro| Ilepeuens mianupyeMsIx [Kontponmpyemsle TteMb] HammeHoBanue
/Tl | KOHTPOJH | PBI pe3yJIbTAaTOB yaeOHOW JUCIUIUTUHBL | OLICHOYHOTO
pyemoit JIOCTHXKEH cpencraa
KOMIIETEH | Wi
142078 KOMIIETECH
uuu (1o
peanmszyem
ot
JHUCITATLIIN
HE)
1 TIK-7 IK 7.2. 3HATh: HOPMBI MEKBI3BIKOBOTO Tema 1 [lepeBoa kak BU | YCTHBIC U IMCbMEHHBIC
06H_[eHI/I5[ B COOTBCTCTByIOHIefI counaanoﬁ JCATCIIBHOCTH. JOMAaIIIHHE 3a/JlaHHA.
. MepeBoA U ero TpyaHocTH. | Bompocsl
npodeccuoHanbHOU chepe PEBOA YA P e
Tema 2. [Icuxonoruueckue | 0OCYXIIEHHUSI, TECTBI
YMeTh: IPUMEHATD OCHOBHBIC | 1 eXONMHIBHCTHYCCKIE
MpHUEMBI IEpEBOJA HA OCHOBE 0COOEHHOCTH
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUIN U TIEPEBOIUECKOTO IpoIecca
SaKOHOMepHOCTeP'I Tema 3. Buzp! yctHOrO
(1) KIMOHIDOBAHMS DOIHOLO nepeBoza. Tema 4. Meronbt
YHKIL p poa YCTHOI'O IIEPEBOAA.
Y HTHOCTPAHHOTO SI3bIKa OT/IH4Ke METoaa OT
Bnaners: HaBbIKOM criocoba nepepoya. Tema 5.
OCYIIECTBJICHUA IIEPEBOJA, AKTyalbHOE YWICHEHHE
KOTOPBIi SKBHBaJICHTEH Tekcra B Y11 Tema 6.
ITocienoBaTenbHBIN U
HCXOJIHOMY TEKCTY Ha N
CHHXDPOHHBIN IIEPEBOI.
JICKCHCCKOM, Tema 7. TlepeBomueckas
CHUHTaKCUYECKOM U ckoponuck. Tema 8.
CTHJIINCTUYCCKOM YPOBHIX HUndpopmanmonnoe
coobmenue. [lepeBon
3HaTh: NPUEMBI IIEpEBOJA HA KaHICHPHIMOB 1
IIK 7.3. MPEIU3UOHHON
OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX
° . nHpOpMAaIHY,
3HAHUW U 3aKOHOMEPHOCTEU TEpEBOIIECKHE PHEMBL.

(yHKIMOHUPOBAHHUS POJTHOTO
Y MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
YMeTb: Mpou3BOANUTH
pPETpaHCISINIO 3HaHUM ¢
MCXOJTHOTO sI3bIKa Ha L1eIeBOM
Bnanets: HaBbIKaMu

YCTHOM peuu

HCXOJIHOTO U

LIEJIEBOTO SI3BIKOB, a

TaKXKe 3HAHUAMHU

3aJaHHOM cepbl

pohecCHOHAIBHOM

JeSATEIbHOCTH

Tema 9. DTuker
nepeBogunka. KynbTypa
peun nepeBoJunKa

11
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I1K-8

[1K-8.1.

I1KS.2.

3HaTh! pa3iInyHbIe
IIEPEBOUECKUE CTpaTeTud U
TIPUEMBI

YMers: IIPUMEHATh
HIEPEBOTUECKUE
TpaHchopMaIu

Brnamers: crmocoOHOCTBIO
OTIPENICIIATh CTPATETHIO
IIePEBO/Ia B COOTBETCTBHH C
0COOEHHOCTSIMU
KOMMYHI/IKaIII/H/I U OCJIBIO
nepeBojia

3HaTh: COOTBETCTBYIOIIIHE
JUHTBOKYJTHTOPOJIOTUICCKHE
(hoHOBBIE 3HaHMUS,
obecrieunBaroIue
aJICKBaTHOCTH MTEPEeBO/JIa

YMmers: IIPUMEHSATh
MTOJTyYCHHBIE 3HAHUS 0
CHe(pUKe S3BIKOBBIX KapTHH
MHpa W  COOTBETCTBYIOIIMX
SI3BIKOB B MIPAKTHUKE
WHOS3BIYHOI'O oOmeHns
Bnaners: HaBLIKAMU

aJlanTallid TEKCTa C Y4eToM
CHeU(pUKU KyJIbTYpHI SI3bIKa

Tema 1 IlepeBon xak BUA
COLMATBEHON NEeSTETBHOCTH.
TIEPEBOJT M €r0 TPYJHOCTH.
Tema 2. [Icuxonormaeckue
1 TICUXOJTMHT BUCTHYECKHE
0COOEHHOCTH
MIepeBOTIECKOr0 Mporecca
Tema 3. Bujpl ycTHOTO
nepeBona. Tema 4. Meronbt
YCTHOT'O TIepeBoia.
Otnnyne Merona ot
criocoba mepeBona. Tema 5.
AKTyanbHOE YIeHeHHe
tekcta B YII Tema 6.
ITocnenoBatenbHbIN U
CHUHXPOHHBIN NIepeBo/I.
Tema 7. [lepeBoayeckas
ckopomnuch. Tema 8.
WudopmanmonHoe
coobrenue. [lepeson
KaHOCIAPHU3MOB U
IPELIU3UOHHOM
nHpopmayy;
TMIePEeBOTUECKHIE IPUEMBI.
Tema 9. OTuxer
nepeBomunka. KymeTypa
peur epeBourKa

'V cTHEIC 1 TMCEMEHHEIS

JIOMAITHAE 3a/laHusl.
Bomnpocst
00CYXICHUS, TECTHI

JJI

DoHIbI OLIEHOYHBIX CPEACTB MO JUCHUILIMHE «OCHOBBI NPOPeCcCHOHAIBHOM
AeSITeJIbHOCTH YCTHOTO NePeBOTYNKA»

(0

(0)

©C © O O O O

(0)

(0)

(O
(O
(O
(O

Oco0eHHOCTH YCTHOTO TIEPEBO/IA.
0 OcoOGeHHOCTH MPEeANepeBOAIECKOTO aHAIN3a YCTHOTO TEKCTa
o JlunrBuctuueckas v NpeAMETHO-TEMATUYECKAs! TOATOTOBKA K YCTHOMY
IEPEBOY

TexHuKa pedyd yCTHOTO MePEeBOIUUKA
DTHKA U 3TUKET B YCTHOM MEPEBOJIE

VY CTHBIN NEPEBOJ C IUCTA
YHuBepcaiibHasi NEPEBOIUECKAS] CKOPOIIHUCH
Kondepent-neperon

IIepeBoa neNOBBIX IEPETOBOPOB
HyO6msix 1 3akaapoBeIil mepeBos. O3BydrnBaHue
[IpakTHka nepeBojia KHHO- U BUEOMATEPUAIOB: HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE U
JIOKyMEHTaJIbHbIEC (PUIIBMBI
[IpakTHka nepeBojia KWHO- U BUEOMATEPUATIOB: XYy/I0KECTBEHHBIEC (DUIIHMBI
[ToaroToBKa K CHHXpOHHOMY IIEPEBOAY
Texuuueckoe o00pynoBaHue paboyero MecTa CHHXpOHHOTO TIEPEBOAUYHKA
[IpakTrika CHHXpPOHHOTO MEPEBOAA
OO6ecrieueHne NePeroBOPoB OPUIIUATIBHBIX JIeNIeranui
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o IlpakTuka nepeBoga-coONpOBOXKIACHUS TYPUCTUUECKUX TPy
o IlepeBog OCHOBHBIX TEKCTOBBIX KaHPOB
Kpurtepun v nikaiga OueHUBaHMsI 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY JIOKJIAJ], COOOLIEHUE:

[kaia OLICHUBAHHUS] Kpurepuit oneHuBanus
(nHTEpBAN OANIOB)
5 Hoxnan (cooOrienue) npeacTaBieH(0) Ha BHICOKOM YPOBHE (CTYIECHT

B IMOJTHOM 00BEME OCBETWJI paccMaTpHUBAeMyl0 MpoOIeMaTHKY,
IpUBEJI apryMEHThl B IIOJIb3Y CBOUX CYXKJIEHHUHM, BiaJeeT
npOo(GMIEHBIM MOHATHIHBIM (KaTEropHaIbHBIM) alnapaToM U T.I1.)

4 Hoxnan (cooOrieHune) npeacTaBieH(0) Ha CPeAHEM YPOBHE (CTYIEHT
B IIEJIOM OCBETHJI PAacCMaTPUBAEMYIO IMPOOJIEMATHKY, IMPHBEI
apryMeHTHI B TOJIb3y CBOUX CYXJICHHM, JOIYCTUB HEKOTOPHIC
HETOYHOCTH U T.II.)

Joxnaz (cooOrieHue) npeacTaBiaeH(0) Ha HU3KOM YpPOBHE (CTYICHT
JOMYCTHJT CYIIECTBEHHBIE HETOYHOCTH, U3JIOKUII MaTepHal ¢
omnOKaMu, He BJIaJIEET B JOCTATOYHOM CTENEHH NPOPHIbHBIM

3 KaTeropuabHbIM armapaTom M T.11.)

Hoxnan (coobmieHune) mpeacTaBieH(0) Ha HEYIOBICTBOPUTEITLHOM
YPOBHE WJIM HE MPEJICTaBIIeH (CTYACHT HE TOTOB, HE BBITTOJTHIII
2 3a/laHue U T.11.)

TecTbl

1. Bug yctHOro mepeBoja, mpu KOTOPOM HWHGOpPMAIMS MOCTYNaeT HEOOJIbIIUMU
HOpUUsIMH UH(POpMAIUH.
a) AG3artHO-(hpa3oBbIi TEPEBO/
0) ABycToponnuii mepeBo (63 3amicu)

¢) JIBycTopoHHUi niepeBo/ (101 3aMKCh)
2. Kakue cymiecTByIOT OCHOBHbBIE BUIbI ITEpeBOIa?
a) 3pUTEIBLHO-TIUCbMEHHBIA TME€PEBOJ, 3PUTEIBHO-YCTHBIM TNEPEBOJ, MUCbMEHHBIN

NEepPEBOJ Ha CIIyX, YCTHBIN MEPEBOJ HA CIIYX
0) YCTHBII TIEpPeBO/I, MUCHbMEHHBIN TIEPEBOT
C) CUHXPOHHBII NepEeBO/1, MMCbMEHHbBIN NEPEBOJ], YCTHBIN IEPEBOJ

3. IlepeBox — 310

a) TMHTBUCTUYECKUH MPOIIECC, MEKBA3BIKOBOE MTPeoOpa30BaHNe WU

TpaHcpopMalus TEKCTa Ha OJTHOM SI3BIKE B TEKCT Ha JPYTOM SI3BIKE; CPEJICTBO

o0ecreyuTh BO3MOKHOCTD 00IIEeHNS (KOMMYHUKAIINH ) MKy JTFOIbMH,

TOBOPSIIMMH Ha Pa3HBIX S3bIKAX

0) mepemayda CMbICIIA, COJIEPHKAIIETOCS B TEKCTE, C OJTHOTO SI3bIKAa HA IPYTOn
C) IeCTBUA MEPEeBOIUNKA

4. Kakue TpancopMaiuu CymecTBYIOT B IepeBoie?

a) JeKCUYECKHe, TpPaMMaTHYECKHe, CTHIINCTUYECKHUE TPAHCPOpMaIIUn

0) ekcudeckue Tpanchopmaru

C) rpaMMaTHuecKue TpaHchopmaiuu

5. Jlexcuka, MpOBOLMPYIOIIAS TEPEBOAUYECKUE OIIHMOKU:

13
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a) «IOXKHBIC NPy3bs IMEPEBOAUYMKA», IOBYIIKA BHYTpPEHHEH (HOpPMBI», «3a0BIThIC
3HAUCHHUS» MHOTOS3BIYHBIX CJIOB, JIEKCHUECKHE WHOCKA3aHWs, HECO3BYYHBIC
reorpaduueckre Ha3BaHUs

0) «3a0bIThIC 3HAYCHHUS» MHOTOS3BIUHBIX CJIOB, JIGKCMYECKHE WHOCKA3aHUS,
HECO3BYYHBIC IreorpaduiuecKrue Ha3BaHUS

C) «JIOKHBIC APY3bs MEPEBOTUNKAY», HECO3BYUHBIC reorpaduuecKkrue Ha3BaHUsI.

6. bunuHrBEI 310!

a) SI3BIKOBE/IbI;

0) 1011, KOTOPBIC 3HAIOT OJUH SI3BIK;

C)  JIIOJaH, KOTOPBIC 3HAIOT HECKOJIBKO S3BIKOB,;

7. [lepeBo, BHIMOTHAEMBIN KOMITBIOTEPOM, Ha3bIBACTCs?

a) py4HOH NEpEeBOI;

0) CMeLIaHHBIH MePeBO/I;

C) MAaITUHHBIA TIEPEBO/I;

8. [lepeBo, BBIMOTHAEMBIH, YEJIOBEKOM Ha3bIBaeTCS?

a) CMCIIIAHHBIN TIEPEBO/I;

0) OMHApHBIN IEPEBOI;

C)  TpaaWIMOHHBIH EPEBOI;

9.B kakom Bujie repeBoja 00a sA3bIKa BEICTYITAIOT B YCTHOU opme?

a) MUCbMEHHO-YCTHOM

0) YCTHO-YCTHOM

C)  CHHXPOHHOM

10.  OmHOCTOpPOHHUI TIEPEBOJ — ATO?

a) YCTHBIN NIEPEBO/I, OCYIIECTBISIEMbIN TOJIHKO B OHOM HaIlpaBJiICHUU;

0) rmocyenoBaTeNbHBIA YCTHBIN MEPEBOI;

C) epeBO] COOTBETCTBYIOIINN OPUTHHATY;

Kpurepuu u mkana oieHuBaHus M0 OLEHOYHOMY CPEJICTBY TECTHI

[IIxana OIICHUBAHUSI Kputepuii oieHrBanus
(mHTEpBaAN OANIOB)
5 TecTbl BBINOJHEHBI HA BLICOKOM YPOBHE (IIPaBUIILHBIE OTBETHI IAHbI
Ha 90-100% TtecToB)
4 TecTbl BBINOIHEHBI HA CPETHEM YPOBHE (TPAaBUIILHBIE OTBETHI TAHBI
Ha 75-89% TtecToB)
3 TecTbl BBINOIHEHBI HA HU3KOM YpOBHE (IIPaBUIIbHBIE OTBETHI IAHbI
Ha 50-74% TtecToB)
2 TecTbl BBINOHEHBI HA HEYIOBIETBOPUTEIHHOM YPOBHE
(mpaBUIIEHBIE OTBETHI 1aHbI MeHee ueM Ha 50% TecToB)

IIpuMepsbI YCTHBIX 3a1aHUM
Ocy1iecTBUTE YCTHBIN MEPEBOJI TEKCTa C JIMCTA C COOJIFOJACHUEM HOPM
JIEKCUYECKOU SKBHBAJICHTHOCTH, COOJII0/ICHUEM rpaMMaTHYECKHUX,

CUHTAKCHYCCKHNX N CTUJIIMCTHUYCCKHUX HOPM.

Translator ethics and professionalism
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A. In the pre-Internet era, translators were almost a different species of
professional where the urgency and in -your-face immediacy of present day
translation did not apply to the same degree. The translator had either to write out
by hand for others to typeset or to use manual typewriters to recreate the format of
the text. The electric typewriter was a subsequent short-lived invention. It was a
slower pace of life and the translator was able to nurture the text with time-honed
skills. Nowadays, the translator uses that professionalism to ‘type over’ an
electronic text, or using optical character recognition (OCR) software will extract a
text for processing with ease from a document.

B. The translator is using another set of skills, but the underlying ethical principles
must still apply. The Internet interaction between client and translator is immediate
to everyone’s advantage. An unavailable translator can recommend other colleagues
with a couple of keystrokes. The ‘letter’ stating unavailability is back with the client
in minutes as an ‘email’. What is amazing compared to pre-Internet eras is the
speed of the various transactions from setting up the translation to its final delivery
and payment. While on the one hand the Internet may appear anonymous in that
clients are not seen face to face, or the translators applying their skills to effect the
translation do not meet the client, if we stand back and look at the situation it is no
more anonymous that buying a tin of beans from a producer whom we have never
met. The bottom professional and ethical line must be in the terms of a hypothetical
‘Sale of Goods and Services Act’ that the translation must serve the purpose for
which it is meant. The translation must be true, fair and accurate to a professional
degree, otherwise the translation is unethical. It is a simple as that. A manufacturer
not seeing the end user of his tin of beans has no reason for it to be any less perfect.
So too, with the translator, who does not see the Internet client.

B. There can be no complacency for infringing an ethical boundary merely
because of present day limitations of the Internet. This present article is not meant to
be prophetic, but it is not beyond the bounds of imagination that standard emails
from clients in some years time, will have a clickable link where the client in a
movie clip will explain, verbally and visually, the terms and conditions of the
required translation. One could say that, with an international tool like the Internet,
English as a language will dominate as it does in music and in international
business. In one sense, this is partially correct as English as a language, at the last
count, accounted for 55% of Internet transmission, with some two hundred principal
other languages vying for small percentages of the 45% balance. What one does see
as a professional translator is the continuous flow of translation of subject matters
into English, far, far in excess of the flow towards any other language.

I". This in itself is not a cause for concern, because the translator is not there
to influence the marketplace, but what is of concern, at the quality control level, is
the lack of standards applied to translation into proper English. Not just the text, but
the language itself, must be treated as that Hippocratic patient to whom no harm
must be done, causing mongrel versions of the language to be created by
carelessness. The immediacy of work obtained and transmitted via the Internet also
gives rise to a series of concerns. Gone are the days when an enterprise would
request the translation of a text and be willing to wait a week to see if any translator
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applied for the job. Nowadays, through the Internet, an enterprise will have a
number of translators electronically queuing up before close of the day’s business,
ready, willing and able to translate the text in question. In this context, we are
talking of a text without problem as to its content and we are talking of translators
without problem as to their professional competence.

. The quaint picture of an erudite St. Jerome patiently labouring over the
translation of a biblical text from Greek to Latin, penning each word with an old
fashioned quill, without a shelf of hardcopy dictionaries to hand for reference,
without the facility of a Google search for a comforting confirmation, is well
removed from modern reality. The modern translator has tools undreamt-of in the
past to hand, and strangely enough, with these tools come new ethical and
professional responsibilities.

E. Though specific actions change with the passing of every hour in the flow
of our individual timeline, there are some matters which do not change. These are
the principles under which we conduct ourselves. In more ancient times, it was held
by common wisdom that times change and we change with them in the sense that
we adapt or are forcibly adapted to change over time. Whether we adapt perceptibly
or not, voluntarily or not, there is within our mental framework an overarching
umbrella of thought which influences that adaption which we call conscience. It is a
‘studied observation of things together’ etymologically from the Latin cum scientia,
and that knowledgeable observation is guided by a set of internal principles which,
depending on your background and education, we call ethics or morals. Our ethics
(Gk. customs) are not something which we have invented but rather come down
through generations. They are not handed down in word-perfect format, though
some principles may so be passed on as a Decalogue of religious and social
commandments learned by rote whose internal values are perceived, appreciated
and accepted. Similarly to shared words of a language for communication, our
ethics are principles bout actions and works shared with others who interact with us.
Many ethical principles we accept internally and immediately, recognising them as
being relevant to our conduct.

7K. Our Roman forbears accepted these principles calling them morals (Lat.
mos, mores) which influenced good conduct. No nation or civilisation has been able
to develop without ethics or a moral value system. It is particularly significant, from
a historical perspective and time span, that those transient civilisations which did
not have a strong ethical fibre in their conduct, particularly of public affairs,
declined very quickly. We merely have to look at those nations which sprang up and
disappeared in the last century alone, within a short number of years, where so-
called ‘cultures’ quite literally halved populations such as the Pol Pot régime in
Cambodia or crippled a nation economically as the Third Reich did to Germany.
While populations may be forced to endure such civilisations, at the earliest
opportunity, populations will move, not just fleeing a persecution, towards a better
and fairer moral value system. If a significant number of private moral or ethical
values were not transposed into public affairs, then that particular nation would soon
slip into decline. Those nations which have had important and meritorious
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principles of ethical conduct have always attracted attention and support. For
nations, please now read ‘groups’, ‘associations’, ‘communities’, etc. For historical
times, now read the ‘present day’.

3. In modern times, professional groupings take unto themselves a code of conduct
which they call ‘ethics’. It is not that they have invented the principles of the code,
but rather they have taken many, but at times not all, of the principles and applied
them to their profession. Hence, we talk, for example, of ‘medical ethics’ or the
‘ethics’ of the nursing, legal or accounting professions. At the worst, such ethics
are an external system of rules and regulations for which some members of that
profession may have little regard. If that happens, it is not the fault of the system or
of the principles, but rather of the individual who may have less sensitivity for the
values which the principles offer. The medical profession, in most countries of the
world, follows the principal tenets of the ancient physicians, Hippocrates and
Galen, in the observance of various medical principles, of which of ‘first, do no
harm’ to the patient is but one. It does not mean that harm will not come to the
patient with the treatment, but that, in theory and in adherence to respected
practice, the medical professional will attempt not to permanently hurt the
individual. For modern translators, there also has to be a corpus or body of ethical
or moral principles which apply daily to the work of translation. These principles
are becoming increasingly important in the modern world due the problem caused
by the immediate and instantaneous communication of the Internet. The Internet is
with us for less than a quarter of a century, if one takes the first basic TCP/IP
network of 1983 as its starting point. It is now impossible to imagine the modern
world without the Internet. It provides communication at many levels from private
one-to-one emails, public mailing lists, confidential and secret transmission of
sensitive coded data of all sorts, down to injurious and annoying spam. In the
centre of this apparent maelstrom of communication transmission, the translator is
becoming increasingly important. Where importance occurs, values follows and

principles trail.
Kpurepun u mikana oneHUBaHus 110 OLIECHOYHOMY CPEJICTBY NIEPEBOJ TEKCTOB M UX
pEeOaKTHPOBaHUE

[Ikana OLICHHBAHUSL Kpurepuii onieHUBaHUsI
(mHTEpBaAN OANIIOB)
5 ITepeBon BoimosiHeH Ha BoicokoM ypoBHe (90-100% amexBaTHOCTH
MepeBo/1a)
4 ITepeBon BbIMOIHEH Ha cpenHeM ypoBHe (75-89% anexBaTtHOCTH
MepeBo/ia)
3 ITepeBon BeimosiHeH Ha HU3KOM ypoBHE (50-74% anekBaTHOCTH
NepeBo/ia)
2 [TepeBo/1 BHINOIHEH HA HEYIOBIETBOPUTEIILHOM YPOBHE (MEHEE 4eM
50% anexBaTHOCTH MIEPEBOJIA)

=

OneHoYHbIE CPeCTBA JJIA MPOMEKYTOYHOM aTTecTallMu (3IK3aMeH)
TeopeTuveckne BONMPOCHI
Oco0eHHOCTH YCTHOTO MEPEBO/IA.
Oco0eHHOCTH MPEINEePEeBOIUECKOTO aHATM3a YCTHOTO TEKCTa
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JIMHrBUCTHUYECKAs U NpeAMCTHO-TCMATHUICCKAA ITIOATIOTOBKA K YCTHOMY

NepPeBOY

4. TexHuKa pedr YCTHOTO NepeBOUMUKA

S. DTHKa U 3TUKET B YCTHOM IIE€PEBOJIE

6. Y CTHBIN NEPEBOJ, € JTUCTA

7. VYHuBepcanbHas nepeBoguecKasi CKOpOIuch

8. Koundepeni-nepero

9. [lepeBoa n€M0BBIX IEPETOBOPOB

10. dyOmspx u 3akaapoBblil nepeBo. O3BydnBaHue

11. IIpaxTuka nepeBojaa KMHO- M BUJI€OMATEPHAIOB: HAYYHO-TIOMYJISIPHbIEC U
JOKYMEHTaJIbHbIE (PUITBMBI

12. TlpakTuka nepeBoja KMHO- U BUJIEOMATEPHAIIOB: Xy10)KECTBEHHbIE (DUITBMBI
13. TloaroToBka K CHHXpPOHHOMY MEPEBOAY

14. TexHuueckoe o00pyAOBaHHE pabOYEro MeCTa CHHXPOHHOI'O MEPEBOTUMKA
15. TlpakTuka CHHXpOHHOTO IIepeBOa

16. Ob6ecnedeHue nMeperoBOpoB OQUIIMATBHBIX JAeIeTalnui

17. TlpakTuka nepeBo/1a-COMPOBOXKACHUSI TYPUCTUUECKUX TPy

18. IlepeBoa OCHOBHBIX TEKCTOBBIX >KAHPOB

Kputepur ¥ 1Kajga OIEHWBAaHUSA TI0 OICHOYHOMY CPEACTBY HPOMEKYTOUHBIH
KOHTPOJIb («IK3aMEH»)

[IIxana oneHuBaHUA XapakTepuCTHUKa 3HaHUS MPEIMETA U 3aueTnl
(9K3ameH) OTBETOB
otauuno (5) CryneHT TiIyOOKO M B TMMOJHOM OOBEME BIIAJCET
POrPaMMHBIM MaTePHAIOM. I'pamoTHO,

UCUEPIBIBAIOIIE M JIOTMYHO €ro H3jaraeT B
YCTHOM Wi muchbMeHHOU dopme. [Ipu 3TOM 3HaeT
PEKOMEHZOBAHHYIO  JIUTEpaTypy,  HpOSBISET
TBOPUYECKUN MOJXOJ B OTBETaX Ha BOMIPOCHl U
IPaBUWJIBHO OOOCHOBBIBAET IMPUHATHIC PELICHHUS,
XOpOIIO BIAJCET YMEHUSIMH U HaBbIKAMU IpU
BBITIOJTHEHUH MTPAKTHYECKUX 3a/1a4.

xoporo (4) CrymeHT 3HaeT MNPOrpaMMHBI  MaTepuan,

T'pPaMOTHO U IO CYTH HU3JIaract €ro B yCTHOﬁ 50054
MHUCHbMEHHOM (bOpMC, A0IIyCKass HE3HAYUTCIIbHBIC
HCTOYHOCTH B YTBCPKACHUAX, TpPaKTOBKaX, 3a4TCHO
ONPCHACIICHUAX n KaTCeropuiax nin
HE3HAYUTEIIbHOE KOJIMYECTBO OIIHOOK. HpI/I 9TOM
BJIaACCT H606X0):[I/IMLIMI/I YMCHUAMHU U HaBbIKaMU
ITPU BBITIOJTHCHUHW MTPAKTUYCCKUX 3a1a4.

YAOBIETBOPUTENHHO (3) CTyzneHT 3HaeT TOJBKO OCHOBHOM ITPOIPaMMHBIN

MaTepua, J0MyCcKaeT HETOYHOCTH, HEJOCTATOUYHO
yeTkre (HOPMYTUPOBKH, HEMOCIEN0BATEILHOCTD
B OTBETaX, WU3JaraéMblX B YCTHOH WIH
nuckMeHHOM Qopme. [Ipu ATOM HemOCTaTOYHO
BIaJIcET  YMEHUSIMH HW  HaBbIKAMH  [IpU
BBHITIOJTHEHHUH MPAKTUYECKUX 3a1ad. JlomyckaeT 10
30% ommnbOoK B M3IaraeMbIX OTBETAX.

HEY/IOBJICTBOPUTEIHHO (2) CryneHT He 3HaeT 3HAUYMTENBHOM  YacTu | HE 3a4TEHO
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porpaMMHOro Marepuana. [Ipu stom gomyckaer
NPUHIUIHAIbHBIE OMIMOKU B JIOKA3aTelIbCTBAX, B
TPAaKTOBKE IOHATHUM M KAaTErOPUH, MPOSBIAET
HU3KYI0  KyJIbTYypy 3HAaHMH, HE  Biajaeer
OCHOBHBIMM yYMEHHUSIMH W  HaBBIKAMU IIpH
BBIIIOJIHEHUM TpaKkThyeckux 3agad. CTyaeHT
OTKAa3bIBACTCSI OT OTBETOB Ha JOIOJIHUTEIbHBIC
BOIIPOCBI.

JInct n3sMeHeHuil U JONOJIHEHUN

Bunae! nonoiaHeHn u
U3MEHEHUN

U3MCHCHUA U NOIIOJTHEHHU A

JlaTa u HOMep IPOTOKOIA IToamnucs (c
3acenaHus Kageapsl paciudpoBKoii)
(xadenp), Ha KOTOpOM OBLITH |  3aBeayrolero Kadeapoi
paccMoOTpeHbI U 0JJ00peHsbl | (3aBeAyrouux kadeapamn)
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